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SMLOUVA o Dílo
10/S/250/

mezi těmito účastníky

ČESKÁ CENTRÁLA CESTOVNÍHO RUCHU

- CzechTourism

a

[BUDE DOPLNĚNO]
Zakázka je realizovaná v rámci projektu Integrovaného operačního programu s názvem  “Upevnění postavení České republiky a její konkurenceschopnosti na  evropském trhu cestovního ruchu“, registrační číslo: CZ.1.06/4.1.00/04.01369 a CZ.1.06/4.1.00/04.01370.

Smluvní strany

Česká centrála cestovního ruchu – CzechTourism

příspěvková organizace Ministerstva pro místní rozvoj České republiky

se sídlem: 

Praha 2, Vinohradská 46

IČ: 


49277600

DIČ:


CZ 49277600
bankovní spojení:
Komerční banka, a.s., č.ú. 87637-011/0100

zastoupená:
Pavlem Kosařem, ředitelem odboru Marketing a externí služby, pověřeným řízením ČCCR - CzechTourism

(dále jen „Objednatel“)

a

[BUDE DOPLNĚNO]
se sídlem: 

[BUDE DOPLNĚNO]
IČ: 


[BUDE DOPLNĚNO]
DIČ: 


[BUDE DOPLNĚNO]
bankovní spojení: 
[BUDE DOPLNĚNO]
zastoupená:

[BUDE DOPLNĚNO]
(dále jen „Zhotovitel“)

uzavírají v souladu s ustanoveními § 536 a násl. zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, platné znění, níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto

smlouvu o dílo

(dále jen „smlouva“) 

Preambule

Objednatel prohlašuje, že :

A) je státní příspěvkovou organizací, zřízenou rozhodnutím ministra hospodářství č. 29 z 18. března 1993 podle zákona č. 576/1990 Sb., o pravidlech hospodaření s rozpočtovými prostředky České republiky a obcí v České republice (rozpočtová pravidla republiky), ve znění pozdějších předpisů (zákona č. 218/2000 Sb.), k plnění úkolů v oboru cestovního ruchu. 

Zhotovitel prohlašuje, že :

B) je právnickou osobou řádně založenou a zapsanou podle českého právního řádu v obchodním rejstříku [BUDE DOPLNĚNO] 

Předmět plnění podle této smlouvy nepodléhá režimu zadávání veřejných zakázek podle zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZVZ“). 

Výklad Pojmů

1.1 Definice. Níže uvedené termíny této Smlouvy mají význam definovaný v tomto odstavci:
	"Autorský zákon"
	znamená zákon č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), v platném znění; 

	"Cena"
	má význam uvedený v odstavci 6.1 této Smlouvy;

	"Dílo"
	má význam uvedený v odstavci 2.3 této Smlouvy;

	„Dodací list“
	má význam uvedený v odstavci 5.2 této Smlouvy;

	„Druhá splátka“
	má význam uvedený v odstavci 6.2 této Smlouvy;

	„Obálka“
	má význam uvedený v odstavci 2.4 této Smlouvy;

	„První splátka“
	má význam uvedený v odstavci 6.2 této Smlouvy;

	„Schválení díla“
	má význam uvedená v odstavci 3.3 této Smlouvy;

	„Vzor obálky“
	má význam uvedený v odstavci 2.4 této Smlouvy

	„Zadávací řízení“
	znamená zadávací řízení na zadání zakázky malého rozsahu pojmenované „Mapa atraktivit“;

	„Záruka“
	má význam uvedený v odstavci 7.2 této Smlouvy.


1.2 Členění Smlouvy. Členění této Smlouvy do článků a odstavců a zařazení nadpisů je prováděno pouze pro účely usnadnění orientace a nemá vliv na význam nebo výklad této Smlouvy. Výrazy "tato Smlouva", "této Smlouvy", "podle této Smlouvy" a výrazy jim obdobné se týkají této Smlouvy a nikoliv jakéhokoliv konkrétního článku či odstavce či jiné části této Smlouvy, a zahrnují jakoukoliv smlouvu nebo dokument doplňující či rozšiřující tuto Smlouvu. Pokud to není v rozporu s předmětem či kontextem této Smlouvy, odkazy v této Smlouvě na články a odstavce představují odkazy na články a odstavce této Smlouvy.

1.3 Významy. Slova vyjadřující pouze jednotné číslo zahrnují i množné číslo a naopak, slova vyjadřující mužský rod zahrnují i ženský a střední rod a naopak, a výrazy vyjadřující osoby zahrnují fyzické i právnické osoby a naopak. 

1.4 Odkazy na zákony a jiné odkazy. Všechny odkazy v této Smlouvě na zákony budou vykládány jako odkazy na zákony v platném a účinném znění a všechny odkazy v této Smlouvě na části, články, odstavce a přílohy budou vykládány jako odkazy na části, články, odstavce a přílohy této Smlouvy.
PŘEDMĚT A ÚČEL SMLOUVY
1.5 Zhotovitel se touto Smlouvou a za podmínek v ní stanovených zavazuje navrhnout, vyrobit a dodat Objednateli Dílo specifikované v článku II. této Smlouvy a dále se zavazuje převést na něj vlastnické právo k Dílu.

1.6 Objednatel se touto Smlouvou zavazuje řádně a včas dodané Dílo převzít a zaplatit za něj Zhotoviteli Cenu a to ve výši a za podmínek sjednaných v této Smlouvě.
1.7 Dílem se rozumí kompletní návrh a výroba tiskoviny s názvem Mapa atraktivit, přičemž toto zahrnuje:

a) vytvoření ilustrované mapy České republiky s názvem „Mapa atraktivit“,
b) zpracování atraktivit do mapy České republiky s důrazem na přitažlivá místa pro zahraniční turisty,
c) vytvoření kreseb popisujících významná místa (zejména historická města, lázeňská místa, církevní památky, přírodní zajímavosti),
d) uvedení popisu a základních informací o významných místech a uvedení aktuálních internetových adres vybraných subjektů 

e) dále redakční zpracování textu, jeho překlady do požadovaných jazykových verzí, včetně korektur, grafické práce, všechny redakční práce, příprava k tisku, tisk mapy v požadovaných jazykových verzích
f) dodání do skladu objednatele
(dále jen „Dílo“). 
1.8 Dílo bude provedeno v souladu s nabídkou Zhotovitele předloženou v Zadávacím řízení. Součástí Díla není návrh titulní strany Díla (dále jen „Obálka“), Objednatel předá obálku tiskoviny v el. podobě vhodné k tisku, a to ve všech požadovaných jazykových verzích. Zhotovitel je povinen při výrobě Díla užít Obálku v nezměněné podobě.
1.9 Zhotovitel předloží nejpozději do 4 týdnů od uzavření smlouvy kompletní maketu tiskoviny ke schválení. Objednatel je oprávněn sdělit Zhotoviteli své připomínky. Zhotovitel je povinen předložit upravenou maketu opět ke schválení, a to v co nejkratším termínu.
1.10 Veškeré informace uvedené v Díle musí být aktuální ke dni jeho vytištění. Dílo je určeno k podpoře zvýšení návštěvnosti České republiky zahraničními turisty, a to zejména s důrazem na kulturní a přírodní zajímavosti ČR. 
1.11 Součástí plnění Zhotovitele dle této Smlouvy je též dodávka Díla do místa stanoveného v článku V. této Smlouvy.
1.12 Zhotovitel odpovídá také za jazykovou správnost jednotlivých jazykových verzí Díla.

1.13 Dílo bude dodáno v souladu s technickou specifikací a dalšími požadavky Objednatele uvedenými v této Smlouvě a výzvě k účasti v Zadávacím řízení. Objednatel si vyhrazuje právo udělit Zhotoviteli po uzavření této Smlouvy, resp. kdykoliv v průběhu realizace předmětu této Smlouvy upřesňující pokyny týkající se Díla a Zhotovitel se zavazuje se těmito pokyny řídit.
1.14 Objednatel si vyhrazuje právo opakovaných průběžných konzultací textové i obrazové části tiskoviny a právo na uplatnění požadavků na úpravy a dopracování.
PODMÍNKY DODÁNÍ DÍLA
1.15 Zhotovitel je povinen dodat Objednateli Dílo splňující následující parametry:

Formát:
A1, složeno na A4;

Papír:

mapový papír G-print 115 m/m2

Barevnost:
4/4

Náklad:
32.000 ks
1.16 Dílo bude dodáno ve dvou jazykových verzích a to: 
i) anglické v nákladu 24.000 ks a 
ii) japonské v nákladu 8.000 ks.
1.17 Překlady do jednotlivých cizojazyčných verzí tak musí být na vysoké profesionální úrovni. Překlady do požadovaných jazykových verzí zajistí vždy vybraný uchazeč. Zadavatel požaduje, aby všechny překlady byly vždy profesionálně revidovány rodilým mluvčím se znalostí terminologie cestovního ruchu, resp. specialistou na reklamní texty, aby i po překladu do cizího jazyka měla textová část tiskovin zachovánu úroveň profesionálního reklamního sdělení a splňovala kriteria jazykové správnosti cílového jazyka.
Zadavatel požaduje, aby před tiskem jednotlivých tiskovin byly provedeny nejméně dvě  korektury – jedna jazykově odborná revize provedená rodilým mluvčím a minimálně jedna tisková korektura. 

1.18 Zhotovitel je povinen předat Objednateli k nahlédnutí a schválení konečné grafické návrhy Díla v jednotlivých jazykových verzích v podobě odpovídající požadavkům stanoveným v této Smlouvě, a to jak v tištěné podobě, tak elektronicky (na elektronickém nosiči dat) ještě před započetím výroby Díla. Objednatel Zhotoviteli bez zbytečného odkladu, nejpozději však do pěti (5) pracovních dnů od předání návrhu Díla ke schválení, písemně sdělí, zda s předloženými návrhy všech jednotlivých jazykových verzí Díla souhlasí (dále jen „Schválení díla“), nebo Zhotoviteli písemně sdělí své připomínky k předloženým návrhům jednotlivých jazykových verzí Díla či některému z nich. Vznese-li Objednatel k předloženým návrhům Díla či k některému z nich připomínky, je Zhotovitel povinen Dílo dle připomínek Objednatele opravit či upravit a znovu předložit upravený návrh Díla Objednateli ke schválení v co nejkratším termínu, nejpozději však do sedmi (7) pracovních dnů od obdržení připomínek. 
DOBA PLNĚNÍ

1.19 Zhotovitel je povinen dodat Objednateli Dílo v souladu se specifikacemi uvedenými v této Smlouvě nejpozději do 3 měsíců ode dne uzavření Smlouvy
MÍSTO DODÁNÍ

1.20 Místem dodání Díla je sklad Objednatele, který se nachází na adrese Vinohradská 46, Praha 2, PSČ: 120 41.

1.21 O přesném termínu dodání Díla je Zhotovitel povinen informovat Objednatele alespoň pět (5) pracovních dnů před tímto termínem. Předání a převzetí Díla proběhne na základě dodacího listu podepsaného zástupci obou Smluvních stran (dále jen „Dodací list“).

CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY

1.22 Cena činí [BUDE DOPLNĚNO] bez DPH (dále jen „Cena“).
1.23 Cena bude Zhotoviteli uhrazena následujícím způsobem:
a) 50% Ceny, včetně příslušné DPH vypočtené z této částky, bude Zhotoviteli uhrazeno po odsouhlasení finální podoby makety Objednatelem (dále jen „První splátka“), a
b) 50% Ceny, včetně příslušné DPH vypočtené z této částky, bude Zhotoviteli uhrazena po dodání Díla v požadovaném nákladu a v požadovaných jazykových verzích, a to bez jakýchkoliv vad a nedodělků (včetně elektronického vyhotovení Díla) do skladu Objednatele a po převzetí Díla Objednatelem (dále jen „Druhá splátka“).
1.24 Cena bude uhrazena na základě faktur obsahujících všechny náležitosti daňového dokladu vystavených Zhotovitelem v souladu s touto Smlouvou. Splatnost faktur je třicet (30) dnů od jejího vystavení. Zhotovitel je povinen Objednateli fakturu doručit alespoň dvacet (20) dnů přede dnem její splatnosti.
1.25 Přílohou faktury na uhrazení První splátky bude kopie potvrzení Schválení díla a přílohou faktury na uhrazení Druhé splátky bude kopie Dodacího listu.
1.26 Veškeré platby dle této Smlouvy budou probíhat výlučně bezhotovostním převodem v české měně.

1.27 Každá faktura dle této Smlouvy musí být vystavena ve lhůtě a s náležitostmi stanovenými právními předpisy, zejména zákonem č.235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a přílohy dle odst. 6.4 této Smlouvy. V případě, že faktura doručená Objednateli nebude obsahovat některou z předepsaných náležitostí, nebo ji bude obsahovat chybně, je Objednatel oprávněn vrátit tuto fakturu Zhotoviteli. Lhůta splatnosti se v takovém případě přerušuje a počíná znovu běžet až od vystavení opravené či doplněné faktury.

1.28 V případě prodlení Objednatele s úhradou Ceny je Zhotovitel oprávněn požadovat na Objednateli úrok z prodlení ve výši 2% p.a. z dlužné částky.
1.29 Zhotovitel je povinen na všech fakturách uvádět, že se jedná o dílo realizované v rámci projektu Integrovaného operačního programu (dále jen „IOP“) s názvem  “Upevnění postavení České republiky a její konkurenceschopnosti na  evropském trhu cestovního ruchu“, registrační číslo: CZ.1.06/4.1.00/04.01369 a CZ.1.06/4.1.00/04.01370.
PŘEDÁNÍ DÍLA
1.30 Zhotovitel splní svou povinnost dodat Dílo dodáním v celém požadovaném nákladu a jakosti a v požadovaných jazykových verzích - tj. bez jakýchkoliv vad. Okamžikem podpisu Dodacího listu se Objednatel stává jejich vlastníkem. Převzetí Díla Objednatelem bude potvrzeno v Dodacím listě, který podepíší zástupci obou Smluvních stran. Objednatel je oprávněn odmítnout převzetí Díla, pokud bude vykazovat jakékoliv vady (zejména pokud nebude dodáno v požadovaném množství či Obálka nebude odpovídat schválené Vzorové obálce Díla).
1.31 Zhotovitel poskytuje Objednateli záruku za zachování kvality tisku a jeho barevnosti dodaného (každého individuálního výtisku) v trvání 24 měsíců (dále jen „Záruka“).
1.32 Záruční lhůta k dodanému Díla (resp.jednotlivým výtiskům) začíná běžet dnem podpisu Dodacího listu dle odst. 7.1. této Smlouvy zástupci obou smluvních stran.
1.33 Po dobu trvání Záruky se Zhotovitel zavazuje neprodleně odstranit jakoukoliv vadu, která se objeví na kterémkoliv výtisku Díla, nebo neprodleně dodat nový bezvadný výtisk Díla ve shodné jazykové verzi náhradou za každý výtisk, který byl touto vadou postižen.
DALŠÍ PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN

1.34 Zhotovitel odpovídá za škodu vzniklou Objednateli nebo třetím osobám v souvislosti s nedodržením nebo porušením povinností vyplývajících pro něj z této Smlouvy.

1.35 Zhotovitel je povinen Objednateli neprodleně oznámit jakoukoliv skutečnost, která by mohla mít, byť i částečně, vliv na schopnost Zhotovitele plnit své povinnosti vyplývající z této Smlouvy. Takovým oznámením však Zhotovitel není zbaven povinnosti nadále plnit své závazky vyplývající z této Smlouvy.

1.36 Zhotovitel smí používat podklady předané mu Objednatelem pouze k naplnění předmětu této Smlouvy. Jakékoli jiné použití vyžaduje předchozí písemný souhlas Objednatele. Veškeré podklady, které byly předány Zhotoviteli Objednatelem, zůstávají v majetku Objednatele a budou mu neprodleně na jeho první výzvu vydány.

1.37 Zhotovitel je obeznámen s tím, že Objednatel je v souvislosti s plněním dle této Smlouvy a v souvislosti se Zadávacím řízením, povinen uchovávat veškeré informace a dokumentaci do roku 2021. Zhotovitel dále bere na vědomí, že je dle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů, v platném znění (zákon o finanční kontrole), osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů, a zavazuje se plnit svoje povinnosti vyplývající mu z tohoto postavení.

1.38 Zhotovitel je povinen archivovat originální vyhotovení této Smlouvy včetně jejích dodatků, originály účetních dokladů a dalších dokladů vztahujících se k realizaci předmětu této Smlouvy do roku 2021. Po tuto dobu je Zhotovitel povinen umožnit osobám oprávněným k výkonu kontroly projektů, z nichž je předmět této Smlouvy financován, provádět kontrolu dokladů souvisejících s plněním této Smlouvy. Těmito osobami se přitom rozumí zaměstnanci a pověřené osoby Objednatele, Ministerstva financí České republiky, Nejvyššího kontrolního úřadu, Evropské komise a Evropského účetního dvora, a rovněž jejich zmocněnci.

1.39 Zhotovitel se zavazuje při realizaci plnění dle této Smlouvy dbát také propagačních povinností stanovených vnitrostátními i komunitárními právními předpisy nebo pravidly a podmínkami poskytování dotací ze strukturálních fondů Evropské unie, či jiných veřejných plateb. Zhotovitel je povinen všechny písemné zprávy, písemné výstupy, grafické výstupy a prezentace opatřit vizuální identitou dle pravidel pro provádění informačních a propagačních opatření Integrovaného operačního programu, nebo pravidel sdělených mu Objednatelem. Loga v potřebných formátech a pravidla jejich užívání předá Zhotoviteli Objednatel bezodkladně po podpisu této Smlouvy. 

ÚPRAVA AUTORSKÝCH PRÁV K DÍLU
1.40 Zhotovitel prohlašuje, že je výlučným nositelem autorských práv k Dílu a jeho částem, s výjimkou Vzoru obálky, resp. k jednotlivým jejích jazykovým verzím, že je oprávněn s nimi disponovat v rozsahu sjednaném ve Smlouvě a že nejsou nedotčeny právy jiných osob. Zhotovitel se dále pro případ, že součástí zhotovených jednotlivých verzí Díla jsou, resp. budou díla jiných autorů ve smyslu Autorského zákona zavazuje, že se s těmito autory řádně vypořádá v souladu s Autorským zákonem.

1.41 Zhotovitel na základě této Smlouvy poskytuje Objednateli právo užívat Dílo, rozšiřovat jej, a to bez časového a místního omezení a k jakýmkoliv účelům. Objednatel je oprávněn uveřejnit Dílo v jakékoli jazykové verzi rovněž v elektronické podobě a v jakékoli jazykové verzi na všech webových stránkách, jichž je provozovatelem.

1.42 Práva k užívání Díla specifikovaná shora v odst. 9.2. této Smlouvy jsou Zhotovitelem Objednateli poskytována jako práva nevýhradní ve smyslu ustanovení § 47 odst. 3 Autorského zákona.

1.43 Objednatel je oprávněn práva na užití Díla specifikovaná v odst. 9.2. této Smlouvy postoupit zcela nebo z části na třetí osoby. Objednatel současně není povinen poskytnutá práva využít. 
1.44 Za poskytnutí autorských práv dle tohoto článku této Smlouvy náleží Zhotoviteli jednorázová úplata ve výši 1.000,- Kč včetně DPH, která je zahrnuta v Ceně dle čl. VI. této Smlouvy. Smluvní strany shodně prohlašují, že při stanovení úplaty za poskytnutí autorských práv bylo přihlédnuto k účelu poskytnutí licence (práva na užití Díla), způsobu a okolnostem vytvoření a užití Díla, jakož i k územnímu, časovému a množstevnímu rozsahu licence.

SANKČNÍ UJEDNÁNÍ
1.45 V případě, že Zhotovitel nedodrží Objednatelem schválené grafické návrhy pro jednotlivé jazykové verze Díla či některou z nich, je povinen Objednateli uhradit smluvní pokutu ve výši 30 000,-Kč za každý takový případ porušení povinnosti.
1.46 Pro případ prodlení s dodávkou Díla za podmínek stanovených touto Smlouvou je Zhotovitel povinen uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,05 % z Ceny, a to za každý započatý den prodlení.
1.47 V případě, že Zhotovitel nesplní svůj závazek uvedený v odst. 9.1. této Smlouvy, je Objednatel oprávněn požadovat po Zhotoviteli zaplacení smluvní pokuty ve výši 50 000,-Kč za každý takový případ porušení povinnosti.

1.48 Vznikem povinnosti hradit smluvní pokutu ani jejím faktickým zaplacením není dotčen nárok Objednatele na náhradu škody v plné výši ani na odstoupení od této Smlouvy. Odstoupením od Smlouvy nárok na smluvní pokutu nezaniká.

1.49 Smluvní pokuta je splatná doručením písemného oznámení o jejím uplatnění Zhotoviteli. Objednatel je oprávněn svou pohledávku z titulu smluvní pokuty započíst oproti splatné pohledávce Zhotovitele na úhradu Ceny.

ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY
1.50 Objednatel je oprávněn od této Smlouvy odstoupit, a to i částečně, v případě podstatného porušení smluvní nebo zákonné povinnosti Zhotovitelem.

1.51 Za podstatné porušení smluvní povinnosti se považuje:
a) porušení závazných právních norem; nebo
b) prodlení s dodáním Díla dle této Smlouvy po dobu delší než třicet (30) dnů.
1.52 Objednatel je dále oprávněn od této Smlouvy písemně odstoupit, a to i částečně, v případě, že:
a) nastane zákonný důvod pro odstoupení od Smlouvy; nebo
b) v důsledku rozhodnutí zřizovatele, orgánu státní správy či územní samosprávy Objednatel nebude mít dostatek finančních prostředků k úhradě Ceny; nebo
c) Zhotovitel pozbude oprávnění vyžadovaného právními předpisy k činnostem, k jejichž provádění je Zhotovitel povinen dle této Smlouvy; nebo
d) vůči Zhotoviteli bude zahájeno insolvenční řízení; nebo
e) Zhotovitel vstoupí do likvidace.
1.53 Účinky každého odstoupení od Smlouvy nastávají okamžikem doručení písemného projevu vůle odstoupit od této Smlouvy druhé Smluvní straně. Odstoupení od Smlouvy se nedotýká nároku na náhradu škody vzniklé porušením této Smlouvy ani nároku na zaplacení smluvních pokut.
DORUČOVÁNÍ 
1.54 Jakékoliv oznámení nebo dokument, který má být doručen podle této Smlouvy může být doručen osobně nebo zaslán doporučenou poštovní zásilkou, faxovým přenosem Smluvní straně, které má být doručen, na její adresu uvedenou v odstavci 12.4 níže, nebo na jakoukoliv jinou adresu, kterou sdělila druhé Smluvní straně stranám ve shodě s tímto článkem.

1.55 Jakékoliv takové oznámení nebo dokument budou považovány za doručené:

a) jestliže byl doručen osobně, v době doručení nebo odepření doručení; 

b) jestliže byl odeslán poštou, čtvrtý pracovní den po dni, kdy byl předán poště; 

c) jestliže byl poslán faxovým přenosem, obdržením zprávy o úspěšném doručení.
1.56 Při prokazování doručení bude stačit prokázat, že doručení bylo uskutečněno, že obálka obsahující oznámení nebo dokument byla řádně adresována a předána poště jako předem placená doporučená poštovní zásilka nebo, že faxová zpráva byla řádně adresována a odeslána.

1.57 Následují adresy Smluvních stran pro účely výše uvedeného odstavce 12.1:

Česká centrála cestovního ruchu - CzechTourism:
Adresa:

Praha 2, Vinohradská 46, PSČ 120 00
Tel.:

221 580 414
Faxové číslo :
221 580 494
K rukám / oprávněná osoba:
odborný garant projektu č. 4 IOP,Ing. Veronika Váňová
[BUDE DOPLNĚNO]:
Adresa:

[BUDE DOPLNĚNO]
Faxové číslo :
[BUDE DOPLNĚNO]
K rukám:
[BUDE DOPLNĚNO]
OSTATNÍ UJEDNÁNÍ

1.58 Postoupení. Zhotovitel není oprávněn postoupit jakákoli svá práva z této Smlouvy na třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu Objednatele, a to ani částečně. 

1.59 Započtení. Smluvní strany se výslovně a neodvolatelně dohodly, že Zhotovitel je oprávněn započíst jakékoli své pohledávky za Objednatelem proti pohledávkám Objednatele za Zhotovitelem z této Smlouvy výlučně na základě písemné dohody.

OCHRANA INFORMACÍ

1.60 Smluvní strany se dohodly, že veškeré informace, které si sdělily v rámci uzavírání a plnění této Smlouvy, dále informace, tvořící její obsah a informace, které si sdělí nebo jinak vyplynou i z jejího plnění, zůstanou dle jejich vůle utajeny. 

1.61 Smluvní strany se dohodly, že tyto informace nikomu neprozradí a přijmou taková opatření, která znemožní jejich přístupnost třetím osobám. Ustanovení předchozí věty se nevztahuje na případy, kdy 

a) mají Smluvní strany této Smlouvy opačnou povinnost stanovenou zákonem; a/nebo 

b) takové informace sdělí osobám, které mají ze zákona stanovenou povinnost mlčenlivosti; a/nebo 

c) se takové informace stanou veřejně známými či dostupnými jinak než porušením povinností vyplývajících z tohoto článku. 

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

1.62 Oddělitelnost. Pokud se jakékoli ustanovení této Smlouvy stane neplatným či nevymahatelným, nebude to mít vliv na platnost a vymahatelnost ostatních ustanovení této Smlouvy. Smluvní strany se zavazují nahradit neplatné nebo nevymahatelné ustanovení novým ustanovením, jehož znění bude odpovídat úmyslu vyjádřenému původním ustanovením a touto Smlouvou jako celkem.

1.63 Úplnost. Tato Smlouva spolu obsahuje úplnou dohodu Smluvních stran ve věci předmětu této Smlouvy, a nahrazuje veškeré ostatní písemné či ústní dohody učiněné ve věci předmětu této Smlouvy. 

1.64 Vzdání se práva. Jestliže kterákoli ze Smluvních stran přehlédne nebo promine jakékoliv neplnění, porušení, prodlení nebo nedodržení nějaké povinnosti vyplývající z této Smlouvy, pak takové jednání nezakládá vzdání se takové povinnosti s ohledem na její trvající nebo následné neplnění, porušení nebo nedodržení a žádné takové vzdání se práva nebude považováno za účinné, pokud nebude pro každý jednotlivý případ vyjádřeno písemně. 

1.65 Platnost a účinnost. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami.

1.66 Stejnopisy. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech s platností originálu, přičemž každá ze Smluvních stran obdrží po jednom vyhotovení.

1.67 Rozhodné právo. Tato Smlouva se v rozsahu jejího předmětu řídí právním řádem České republiky, zejména zákonem č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, v platném znění.
1.68 Změny a doplňky. Veškeré změny této Smlouvy musí být vyhotoveny písemně formou číslovaných dodatků podepsaných oběma Smluvními stranami.

1.69 Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, s jejím zněním souhlasí a na důkaz pravé a svobodné vůle připojují níže své podpisy.
V____________ dne ____________:

V____________ dne ____________:

Objednatel:





Zhotovitel:

_____________________________


____________________________

Pavel Kosař





[BUDE DOPLNĚNO]
ředitel marketingu a externích služeb, 

[BUDE DOPLNĚNO]
pověřen řízením České centrály cestovního ruchu
[BUDE DOPLNĚNO]
CzechTourism
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